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E l ő f i z e t é s i a l t é t e l e k : 
Fizetendő Def ezenben. 

Egész évre 
Fél évre. . 

Községeknek 62 kr. éifoostadíj előleges 
beküldése ataingyen. 

Egyes szám p 5 kr. 

Szerkesztőségiéstiadói iroda: 
Bózua-tér 16-dik sz. házln, (kenyér-piacz, 

Vilmos sörcBaraoka szészédságában.) , 
Kéz i r a tok vissza n k ada tnak . 

DEBRECZEMAGYYÁRADI 

^ iteziratois: v issza iá 

ERTESI 
/ TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMI! HETILAP 

Hirdetési dijak : X 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij; minden beigtatásért külön 30 kr. 
nHFÍlttér«-ben megjelenő közlemény 

minden pe t i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál) Qsáthy Fer. és Társa, Telegdi 
K. Lajos és László Albert könyvkereske
désében, Budayesten : Goldberger A. V., 
Blockner J., Echstein Bernát és Haasemtein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 
és Vogler, A. OppeliTc, Schalech H. és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank
furtban: Gr. L. Baube és Mouse Rudolf 

^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. j 

Csenevész aemzedék. 
Ébreczen^ 1895. ápril G. 

Az idei sorozás 
meny, a mint már 
kedvezőtlen. Az előáll} 

;>e végződött az ered-
löni szokott, nagyon 
ott egyéneknek még 

8u/0-a sem való katoüárik, 92% pedig „rósz 
matéria!8 Hát ez igen 
magyar nemzet életerős* 
csak mostanában kezded 
nevészedni, annyira, hor 
majdnem megfelelő jelzeüett 

Az állam tudja, érz 
kában a javításhoz fogni 
a dolgon igen keveset M változtatni. 

Az uri osztály gyér 

leverő tény, mert a 
edzett faj nép volt s 
következetesen elese-
ír a „szibarita váz" 

e bajt, van is szándé-
de akármit fog tenni. 

Inekei ép oly satnyák. 
mint a kunyhóban szülőitek. Amott a szülék 
elkényeztetik a gyermekeket, óvják mindentől 
a testét, lelkét pedig korán kezdik erőltetni s 
erőltetik folyton, a mig csak valami czélhoz 
el nem érnek vele. 

Befogják a gyermekeket korán az iskolába 
s rengeteg elvont dolgokkal tömik tele a kis 
emberek agyát s a teste nem fejlődik, a lelke 
meg van terhelve, ugyan hogy kívánhatná 
valaki, miszerint a békózott lények fizikuma 
erős legyen. 

Sajátságos doiog az, hogy népiskoláinkban 
mennyire tnl vannak terhelve a gyermekek. 
Sokan kénytelenek tanulni és oly dolgokat, 
a melyeknek semmiféle gyakorlati értéke nin
csen. Ennek a következménye aztán az, hog> 
80—90 gyermek közztil 8—10 olyan, a kikkel 
a tanító, nehéz fáradság után brilirozni tud az 
ekzámenen, de a többi nem tanulja meg a nevét 
sem leírni 4 év alatt sem. 

Ha aztán gondoskodnának a testi nevelés 
kívánalmairól, de az agy el van hanyagolva a 
fiuknál és a leányoknál, mint az utóbbiaknál a 
— kézimunka oktatás, a melyre pedig több 
szüksége van egy szegény család-anyának, 

mint bemagolni azt, hogy hányféle jelzőt eszel- j 
tek már ki a nyelvtan csiszárok, | 

Ifjúságunk nevelésén a kezdettől a végig 
valami sajnálatos tájékozatlanság vonul kereszt 
tül s nekünk az a kívánságunk, hogy ezen 
segítsenek az illetékesek. •! 

Ne csenevészedjék el annyira a városi 
népíl8kola felügyelők, a rendőrség tehetné! 
eleget e tárgyban. Ez az utóbbi mért nézi elj| 
hogy apró sihederek, hogy hordják épitkezése-l 
inknél a sok nehéz követ 10—11 órán át! | 

A társadalomnak is meg volna a maga! 
teendője; gondoskodni a szegények nyomora-; 
ról, téli táplálkozásáról, szegéoy gyermekek 
gyógyításáról s általában felkarolnák ügyöket^ 

Közösen kell végezni a nagy és szépl] 
munkát, mert az ép, erős magyar olyan ritka, 
lesz mint a fehér holló! 

»r. K. 

T A . R , O 25 A . 

tofilsL 
Szeretem azt a két 
Mosolygó szemedet, 
Szőke szép arezodat, 
Beszédes ajakad, 
S junói termeted. 

Szeretem benned az 
Angyali jóságot, 
Az egyszerűséged, 
Azt a szerénységet, 
S az ártatlanságod ! 

Szerelmes vagyok a * . . 
Mit mondjam még mibe: 
Szerelmes vagyok én, 
Kedves szőke lánykám 
Testedbe, lelkedbe 1 

Kiis Fái. 

A felköszönte, 
— Kisvárosi életkép. — 

Van a Bodrog partján egy kis község, — vagy 
hogy meg ne sértsem — város, a mint az oda valók 
mondani szokták. Kedves, egészséges s kellemes 
hely, Bajdanában nevezetes is volt e kis hely; ma 
már csak a múlt é d e s emlékein rágódik la 

Ily csendes helyen természetesen kevés az 
újság, de ha valami előadja magát, nincs olyan 
ecset, melylyel jobban ki lehetne a tényt színezni 

Gazdák dolga. 
Bebrecsen, 1895. ápril 6. 

A hó rohamos olvadása az ország több részét] 
árvisí veszélyével fenyegeti. 

De leginkább a magyar búza igazi hazáját, 
óriási térségeket, főleg a gazdag lapályokat, a ma 
gyár búza igazi hazáját fenyegeti a pusztító ár, 
mely egy évre meg fogja fosztani a lakosságot ter
mésének javától, az Őszi gabonától. 

Sok gxusda pedig a hegyesebb tájakon is rosai 
termést jósol s aggódó szívvel várja a tavasz derű
jét, mely talán majd arra a szomorú tapasztalatra 
jut tat ja , hogy a vastag hő alatt kipáílottak az őszi 
vetések s a gondosan megművelt föld nem váltja be 
az idén a hozzákötött reményeket. 

Alapos aggodalmak ezek, melyek már is ki
fejezést nyertek a gabona árának lassú, de szilárd 
emelkedésében. 

Ez az emelkedés ugyan ma még csak a tőzsde 
aggodalmaskodását, érzékenységét mutat ja; lehet 
ugyanis annak egyik oka az, hogy a tavaszi szálií-, 
tásra való spt-kuláczió búzában oly nagy volt, mely 
a szállítható készletek mértékét felülhaladja s most 
a lejárás közelsége a hausse irányzatot hozza l é t r e ; 
bizonyos azonban, hogy az emelkedés állandóságára 

igazi, tartós befolyást csak az emiitett aggodalom 
keltő helyzet gyakorolhat. 

Ha már a múlt évben jó közép termés volt, a! 
kivitel pedig azzal nem állott nekünk kedvező 
arányban, még se valószínű, hogy akkora készletek 
állanának a múlt évről rendelkezésre, melyek pó
tolhatnák az uj termés hiányait ; tehát nem lehetet
len, hogy a jövőben az egész termést szükségeim 
fogja a belfogyasztás, vagy talán arra se lesz elég, 
mi pedig a gabona árak emelkedését okvetlen ered
ményezni fogja. 

Annál valószínűbb ez, mert a külföldi, főleg a 
nagyobb fogyasztó országok gabnatermésére is 
hasonló nyomasztó kilátások vannak; minél fogva 
ezúttal nagy szükséglet folytán az amerikai búza
termés se csinálhat oly konkurreneziát, mely az 
árak lenyomását idézhetné elő. 

Sajnálatos, hogy ily szomorú körülmények 
idézik elő az árak emelkedését, miből a magyar 
termelésnek semmi haszna sincs, legfeljebb ott, hol 
a roüz termésre való kilátásokat talán a reméltnél| 
jobb eredmény fogja meghazudtolni. 

Tekiatet tel azonban arra, hogy a tavalyi kész 
letek jó része még a kereskedők és gardák mag
táraiban van felhalmozva, az áremelkedés bizonyára 
egy nyomasztó helyzetet fog megszüntetni. A ke 
reslet élénkebb lesz, a remények emelkednek, a 
közönség közt ismét megindul az a pénzfolyam, 
melynek hatása olyan a közgazdaságban, m i n t a 
vérkeringésé a testben. 

A kivitelre valószínűleg már legközelebb 
keresettebb lesz a magyar búza s ezt a keresletet a 

'ba i í^vspekuláczió nem fogja lenyomni tudni, mert 
íu»'-r:' slapja az igazi szükséglet 

Vajha azonban a Gondviselés megmentene 
bennünket az árvíz borzasztó veszélyétől s ha már 
a termő Alföld az idén nem is számithat kitűnő 
termésre, legalább az árvíz által okozandó nyomor
tól volna megkímélve. A gabona árának emelkedése 
azért nincs kizárva s a magasabb ár se pótolná azt 
az óriási veszteséget, melyet hazánk legszebb, leg
gazdagabb tájain az á r v í z p u s z t í t á s a 
okozna. 

Gazdáink azonban, kiknek termésük egy része 
még meg van, igen bölcsen cselekesznek, ha a ki 
vitelre való vásárlás csábjainak egyelőre nem en 
gednek s készletüket megtartják addig, mig a tavasz 
kinyiltával a gabna-árak újig megállapodnak. Ha 
már az árak emelkedésére csakugyan van alapos 

Egy ilyen régen történt, de ott nagy dolog számba 
menő esetet akarok elbeszélni jelenleg. 

Volt e városkának egy K. Béla, örökösen 
Stanley-kalapot viselő, begyes, magáról sokat tartó 

(jegyzője. Azt hit te volna az ember, ba először látta 
a városháza előtt ülni s vitatkozni környezetében 
semmi fölényt nem ismerő argumentumaival, hogy 
legalább is ő fújta a rimaszombati csutorát, hanem 
azért derék s mindenesetre érdekes ember volt. 
A polgártársak szerették s megbízták mindenféle 
tisztekkel. K. Béla nem mondott ezeknek ellent, 
sőt, miután nagyon hajhászta a kitüntetéseket, 
őrült is neki. Ritka jegyző is dicsekedhetett s 
dicsekedhetik avval, a mivel K. Béla : ő volt a be-
tegsegélyző-egylet elnöke, árvák gondnoka, az is
kolaszék tiszteletbeli tagja, a mulatságok rendezője, 
biztosítási ágens, hirlap-tudósitó, a legény-egylet 
pénztárnoka, a faiskola felügyelője és a jó Isten 
tudná még megmondani, hogy mi. Azonban mindez 
nem volt e l ég ! 

E kis város nem akart egészen elmaradni a 
többitől s a miben tehet te , utánozta azokat. El 
határozták, hogy tűzoltóságot szerveznek. A télnek 
unalmas óráit ezen ügy megbeszélésének, meg
fontolásának szentelték. Mindenkinek volt véle
ménye s mindenki érvényre akarta juttatni a ma
gáét ; még az öreg Fuchs is, a sánta proletár is 
élt jogával- Adott be terveket, persze — s i k e r 
nélkül 1 

A sok huza-vonának vége csak juliusbaD volt. 
Ez időre elkészültek mindennel s kész volt a tűz
oltóság, csak a parancsnok hiányzott még. Na volt 
i t t korteskedés I 

K, Béla bele-belepislantott pipájának bodor 
füstjébe, hogy onnan olvassa ki a jövendő parancs
nok nevét. Tetszett neki az eszme, s nem egyszer 
mondta el, hogy biz az szép lesz! Végre elérkezett 
a várva-várt nap. A Bodrog előtti nagy téren meg
ejtették a választást; K. Béla jegyző urunk rendü
letlenül figyelt s észre sem vette nagy izgatottságá
ban, bogy a szúnyogok már tönkresilányitották 

remény, vegyék annak hasznát maguk s ne enged
jék át a kiviteli spekulác iónak , mert ára itthon is 
lesz : tehát ne a szűkölködő külföld vegye hasznát 
annak a sok nélkülözésnek, melyet a magyar gazda 
egész éven át az olcsó árak és a kereslet hiánya 
miatt kiállóit, hanem a magyar közönség, mely 
esetleg arra szintén rászorul. 

Irodalom és művészet 
- K é t ttj n é p á a l jelent meg Nádor Kálmán 

budapesti ssenemükeroskedö ezég kiadásában, Hzer-
zője Adler (Sas) Náezi, debreczeni illetőségű tehet
séges népdalköltő, ki nem egy népdalával már nagy 
feltűnést tudott kelteni. K kőt legújabb népdala is 
méltó társai előbbi szerzeményeinek. Az ogyik ezime: 
„Letűnt a n a p . . . u szövege Krauss Paulától, a má
siké: „Sirba visz a sze re l em. . . " Arany Vilmostól. 
A két népdal H a i 1 4 g y i G y u l a Írónak van 
ajánlva,. 

Most a negyedéi elején szolgálatot 
vélünk tenni, ha a „Képes Családi Lapok" ozimü 
szépirodalmi és ismeretterjesztő, képekkel dúsan 
illusztrált lapot olvasóink szíves figyelmébe ajánljuk. 
A „Képes Családi Lapok" kiváló elbeszélésein, 
rajzain és humoreszkjein, különösen jeles költemé
nyein kivül egyszerre három regényt közöl. Még
pedig a főlapon „Esti fény" eziniü eredeti regényt 
C s o r e g h G y u l á t ó l , „Egy loány a vérpadon" 
ezimü érdekfeszítő magyarosított regényt M i b á 1 y i 
H u g ó t ó l és végül a mellékleten „Eladó fiu" czimot 
viselő eredeti regényt R u d n y á n s z k y G y u I á t ó l . 
Ezeken kivül T o l n a y L a j o s dr. nSötét világ" 
ezimü memoárját közli, mely széles körben nagy 
sensatiot kelt. A „Képes Családi Lapok" előfizetési 
ára, egész, évre 6 frfc. fél évre 3 írt, negyed évre 
1 frt 50 kr..Mutatványszámokkal folyvást szolgál a 
kiadóhivatal, Budapest, Vadász-utcza 14. sz. a saját 
házában. 

Karczolatok, 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Annyi az ibolya, a hamisítatlan, ott kunt a 
réten termett igazi ibolya, mint a csillag az égen. 

Már t. i. azért annyi, mert mind a kettőnek 
megszámlálhatatlan. 

De van ám viz is bőségesen. Ez meg meg
mérhetetlen. 

Van ezenkívül olyan hol jó, hol rósz, hol de
rült, hol borult, hol napfényes, hol esős időnk, hogy 
szinte — képzelhetetlen. 

ábrázatját. Há t még mikor kihirdették az ered
ményt, akkor hegyezték csak a füleiket. 

Nagy hanggal kiabálták, hogy nemes és nem
zetes K. Béla, városunk érdemes jegyzője tűzoltó
parancsnoknak választatott meg. 

Hogy mit érzett K. Béla, mikor azt meghallotta, 
magától értetődik. Most kezdett csak feszíteni í 
Hat még mikor elmentek hozzá, hogy meghívják a 
tiszteletére rendezendő b a n k e t t r e . . . 

A gratulálok hosszú phalanxjában elsők közt 
volt Feczák Gergely, mütiliukós, & jegyző kebel
barátja. Megölelték, megcsókolták egymást, a mint 
már illik. 

— Édes komám, a banketten bizonyára fel-
köszöntenek, monda Feczák Gergely. 

K. Béla önelégülten intet t erre s mintegy ezt 
fejezte ki, hogy ezt ugy is természetesnek 
találja. 

— Neked pedig erre felelni kell, folytatá 
Feczák, ki nagyon jól tudta, hogy a barátjába nem 
igen szorítottak a tudományból. 

— Hiszen csak megfelelünk, Gergely, mi ? 
— Hanem hát ki kell ám tenni magadért s 

egy talpra esett beszédet tartani . 
— Csak bizd rám, Gergely komám; meg fog 

az felelni. Lesz az olyan, mint a milyennel nekem 
kedveskednek majd l 

— Azt már aligha hiszem, mert én egy olyan 
beszédet ütöttem nyélbe, a melyre érdemlegesen 
felelni nem lesz gyerekjáték. 

— Hát mit csináljak, kérlek alásan, áldjon 
meg a jó ég? türelmetlenkedik a jegyző. Hisz este 
lesz a bankét s addig nem csinálhatok egy nagy
szabású beszédet; arra már elkéstem. 

— Hiszen igaz, igaz, hanem segíthetünk azon 
máskép itrv Majd én összeütök egyet bauiarjába, a 
mely éppen össze fog vágni az enyémmel. Majd lesz 
csodálkozás! Akkor fognak csak bámulni téged. 

Daczára annak, hogy belátta a jegyző ennek 
helyes oldalát, sokáig gondolkozott, mivel bántotta 
az a tudat, hogy biz ő nem tudna olyat fabrikálni 

magától. Hanem végtére megvigasztalódott, hisz 
Feczák előtt nem uj dolog az, hogy bizony nem 
igen jár tas a literaturában s elvégre mindegy az, 
akárki csinálta, a fő az, hogy ki adta elő. 

— Egészséges az eszed járása, hát jól vau, 
nem bánom; de azután jó legyen! 

Alig múlt el egy negyed óra, a nagyreményű 
dictio már készen volt. Teljesen összefüggött a 
Feczák beszédjével ugy annyira, hogy a nélkül üres
ség, értelmetlenség volt az egé-sz. 

Mondanom sem kell, hogy milyen mohón 
srófolta magába K. Béla a dictiot. Senkit sem bo
csátott magához, s végre hosszú s nehéz kínlódás 
után elkészült vele valahogyan. De ideje is volt, 
mivel sietnie kellett, hogy el ne késsen az öltöz
ködéssel. Bezzeg már ma nem a felesége szemeibe, 
hanem a tükörbe nézte meg magát, mielőtt elhagyta 
a dominiumát. 

Ekkor már a terem tömve volt. Megjelent 
— csupa véletlenségből -— a szolgabíró is. Nem 
is nevezték ki e járásba s még nem is mutat ta i t t 
magát. Nagy bizalommal azonban nem viseltettek 
irányában, mert híres volt szigoráról s hivatalos 
pontosságáról. 

Mikor K. Béla belépett a terembe, óriási 
„éljen"-nel fogadták, mire a Vak Marczi bandája 
nagy hévvel adta meg a tust. Csakhamar észrevette 
az uj embert s be is mutat ták a szolgabírónak. 
Kezet fogtak. A jegyző boldog mosolya egészen 
ellentében volt a szolgabíró mogorva vonásaival. 
Hanem a jegyző ur nem igen törődött most ezzel, 
mert nagyon jól tudta, hogy most nem a város
házára, hanem a „sárgalóhoz czinegéhez" czimzett 
vendéglőben vannak s i t t nem igen okoskodhatik, 
ha mindjárt szolgabíró is . 

Azonban a társaság még sem volt teljes, pedig 
a kisbíró is ott ólálkodott s csíklandoztatta szagló 
szervét a jó pecsenyék illatával. Feczák Gergely 
hiányzot t Persze nem vette ezt észre senki a 
jegyzőn kivül, de o mindig leste az ajtót, midőn 
kinyílt; azonban barátja csak késett s tényleg— 
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2 DEBREGZEMAGWÁIÁDI ÉRTESÍTŐ. 

És hogy teljes legyen a tavaszi kép: van — 
sarunk is. 

Van ám; mégpedig - feneketlen! 

Jókai Mór mondta, hogy Debreczenben nincs 
már annyi sár, a mennyivel egy becsületes embert 
be lehetne kenni. 

Igaza van, de tán csak a — kánikullában. 
Bezzeg így tavaszkor van itt rengeteg sár, 

nielylyel be lehetne kenni sok ezer beesületes 
embert 

Csak — akadna elég a sárhoz! 
* 

Egy társaságban éppen arról volt szó, hogy a 
régi jó világban milyen sok volt a beesületes ember 
és a mai világban mennyi a —- becstelen! 

— Igaz uraim, monda egy erős hangjáról 
ismert és sokat beszélő szabó mester —- a régi 
időkben az emberek egy ötöd része volt gazember, 
de most már — ö t n e g y e d része! 

Tehát egy n e g y e d d e l több, mint a kik 
élnek ! 1 

Debreczen sem áll valami nyájas barátságban 
Nagy-Váraddal, no de olyan haragban sincs a 
pafong várossal, mint K e c s k e m é t s N a g y-
Körös. 

E két derék város mindig bosszantja egymást 
s most már az irodalom terén csúfolják egymást. | 

Kecskemét kezdte a haragot egy kötet könyv-; 
vei, melyben leviczczelik Nagy-Köröst a sárga 
földig. 

A könyv eziroe volt: „Párját Nagy-Körös!" 
No hát Nagy-Körös megértette a kihívást és 

egy másik kötettel felelt meg. 
Ennek meg az a czime: „Horogra Köcskemét!" 
Ebben meg Köcskemét van a sárga földnél 

sokkal lojebb viczczelve. 
Lám van még kedélyesség a világon! j 
De azért mi ne utánozzuk 1 j 

HÍREK. i 
A n a g y hét . | 
en bűvös napok várnak a keresz-j 

tyőnekre, kik Jézus örök életű tanait követik. 
A nagy hét veszi holnappal, a virág vasárnap

pal kezdetét s jön a szenvedések napja egymásután, 
míg a kereszt gyászba borulta után jön a magaszto
sai! nagyszerű feltámadás napja! 

Mintha hallanók már is a jeruzsálemiek rivalgó 
harsonáját, melylyel az isten-embert, a bűnös világ 
megváltóját üdvözölték virágvasárnap, mikor virá
got és zöld ágat szeldelíek útjára, kinek országa 
nem e világból való, ki nem földi koronát, de tövis-
koszorut keresett a bűnösök megváltására. 

Óh! milyen magasztosán nagyszerű látvány 
lehetett az a jeruzsálemi bevonulás í 

Az egyszerű megváltó, a szeretet nagy apos
tola körül rajongott a nép. . . pedig már akkor 
Júdás lelkébe ott volt a sötét szándék elárulni a 
mestert, keresztre juttatni a világ megváltóját. 

És oda jutott. Mint borult gyászba a nagy 
természet nagy-pénteken s mint rázkódott meg 
a föld, mikor bevégződött a világ legfényesebb 
tragédiája. 

Elvégeztetett, Beteljesült, ügy, mint azt a 
próféták megjósolták. 

De a fenséges tragédiának nem volt utolsó 
jelenése a golgotai bűn, jött a feltámadás, angyalok 

el is késett. Mert mielőtt eljött volna, egyik feláll 
a sok közül s felköszöntötte a város derék tűzoltó
parancsnokát. Volt utána természetesen hatalmas 
éljenzés s a szolgabiró is megelégedve emelte po
harát a jegyző egészségére, ki hizott a nagy ová-
cziókban. Ezután mindenki nagyon természetesnek 
találta, hogy a jegyzőnek felelnie kell. Várták is 
sokáig s ezt K. Béla észrevette. Hamarjában nem is 
gondolt arra, Hogy Feczák barátja hiányzik, fel 
állt tehát a legnagyobb páthoszszal-~ már a menŷ  
nyire tőle kitelt — e l m o n d t a a betanult 
beszédet. 

Hogy milyen sikertelen volt a hatás, tudhatja 
mindenki. A beszéd nehogy sem vágott össze a fel-
köszöntővel s nem lehetett semmi összefüggést 
találni a kettő között, a mi leginkább a szolga
bírónak tűnt fel. A többiek hadonáztak, kiabáltak, 
a mint a torkukon kifért s éltették K. Bélát. Az 
üvegek egyre ürültek s még azt sem vették észre, 
hogy az uj szolgabiró mennyire elkomolyodott, mily 
dühös lett. Mint a rend s pontosság embere nem 
tűrhette, hogy egy városnak - ha rondább is egy 
falunál — olyan jegyzője legyen, ki egy egyszerű 
beszédet sem tud rögtönözni. Nem is bírta sokáig 
magába zárni haragját. 

— Jegyző ur, holnap a városházánál a viszont
látásra, monda mogorván s alig köszönve vette 
kalapját s távozott, mire Vak Marczi a Rákóezyt 
csalogatta ki rozoga fájából. Ott hagyta a társasá
got, mint sz. Pál az oláhokat. 

Evvel azonban senki sem törődött, sőt sokan 
örvendtek távozásának, mivel jgy zavartalanul mu
lathatnak. A hegy levével annyira megbarátkoztak 
már, hogy ugy kezdték magyarázni a szolgabiró 
szavait, miszerint a jegyző urat minden bizonynyal 
ki akarja tüntetni, vagy előmozdítani a magas szár. 
nyalásu beszédért. Persze hizott K. Béla s kapa-
czitálta magába a szőlőt pilula nélkül. 

A mulatság reggelig tartott a legnagyobb 
kedvben s egyetértésben Feczák nélkül 

harsonája hirdette, hogy örök élet van ott a sí
ron tu l . . . 

Az eszme győzött, az eszme örök.. . 
. . . Ember, ki mostan magadba szállva béké

ben ünnepelsz, gondolj a két ezred év előtti nagy 
napokra s ezeknek emléke alatt emelkedjék szived 
magasra s próbáld meg tudsz-e mindenkor méltó 
lenni önmagadhoz! 

Önmagadhoz, kit Isten saját képére terem
tett s kiért szent fiát halni hagyta, d@ a ki fel 
támad s él örökké! 

Némó. 

— Is t en i t i s ^ t e l e t ek . Vasárnap, ápril hó 
7-én, a következő istenitiszteletek tartanak az ev. 
ref. egyházakban : a nagytemplomban Mindszenti 
Imre segédlelkész, a kistemplomban Szilágyi 
Imre segédlelkész, a Kossuth-utczai templomban 
K. Tóth Kálmán lelkész, az ispotály-templomban 
Dicsőn József lelkész. — A r. kath. templomban 
d. e. pálmaszentelés, nagy körmenet, ezt nagy mise 
követi azután passió Reggel 7 órakor Kovács Márk 

1. fél 12 órakor Pálffy s.l. tart misét, Délután 
ker. taoitás, 3 órakor litánia lesz, 4 órakor a 
rózsafüzér. — Az ág. hitv. ev. templomban délelőtt 
10 órakor Materni Lajos lelkész tart istenitisz
teletet. 

— A városháza építéséhez ugy látszik, 
nem egy könnyen fognak hozzá. Már az a tény is 
akadály némileg, hogy az ide vonatkozó határozat 
felebbezés alatt áll s a minisíter még nem határo
zott. Most meg az az eszme került felszínre, hogy 
az ujabb időben épült modern berendezésű város 
és vármegyeházak szemléltessenek meg. Ez. eszme 
elfogadhatónak látszatván, S t a h 1 Gréza b. fő
mérnök és K o r n e r Adolf tanácsnok fognak 
tanulmányútra indulni. Belekerül a dolog vagy 500 
forintba. 

Csokona i ü n n e p é l y t rendezett a fő
iskolai önképző társulat e hó 4 én, melyen sokan 
voltak jelen. A megnyitó beszédet G é r e s i 
Kálmán tanár mondta, jellemezve uj vonásokkal 
Csokonait. Volt komoly és vig felolvasás, több sza
valat stb. A közönség tetszéssel fogadta az ünnepély 
műsorának minden számát 

J?uky G y u l a kir. táblai elnök folyamo
dott a városi tanácshoz, hogy őt és családját vegyék 
fel e város kötelékébe, mert debreczeni illetőségű 
kivánt lenni. A tanács nagy örömmel tette ezt meg 
és a dij fizetés alól is felmentette az elnök urat. Kö
vetendő példa volna ez több tisztviselő által is. 

— A deb reosen i e g y e t e m . A jövő évben 
megnyilhatik, no nem éppen a debreczeni egyetem, 
de az egyetem alpját képező bölcsészeti szak. 12 

báznagv Schrancz Aladár, könyvtárnokok Molnár 
László'és Kubinyi Béla. Az egyesület jogtanácsosa 
dr. Bakonyi Samu lett. 

— Leg&czió. Nagy napok előtt állunk 
majd 2000 éve már annak, hogy a világ megváltója 
keresztfán halt meg, elszenvedvén az emberiség 
bűneit, s harmadnapra feltámadott, győzelmet vévén 
a halál felett. E nagy napok emlékeit fogják hir
detni hírneves főiskolánknak ünnepkövetei, kik f 
hó 5-en gyűltek egybe BElecti6a-ra. Mi a magunk 
részéről boldog ünneplést s jó iegácziőt kivánunk a 
legátus uraknak. 

— M á r k E n d r e ügyvéd, városi közigazg. 
biz. tag visszalépett a „Debreczeni Hirlap" szer
kesztésétől, melyet 4 hónapon keresztül nagy buz
gósággal vezetett. A magunk részéről őszintén 
sajnáljuk a hírlapirodalom teréről való visszavonu
lását, mert tőle reméltük, hogy a helybeli s köze) 
vidéki hírlapírók érdekeiben lesz valami téve. Hogy 
legalább a kollegialitás, az együvé tartozás tudatá
val megszilárdul köztünk. A Márk ur visszaléptével 
a tervezett hírlapírók köréből ne lesz semmi. Ugy 
bálijuk különben, hogy M á r k Endre a városi 
dalárdánál évek hosszú sora óta viselt elnöki állá' 
sáról is lemond határozottan. Kár a dalárdára, mert 
az ő elnöksége alatt érte el e dalárda legvirágzóbb 
korát. 

— A k i s v a s u t a k . Az egyesitett két kis 
vasutunk múlt évi jövedelme 70,141 frt 83 kr. volt. 
Ebből 21,050 frt 98 kr tiszta haszon, a mi elég szép 
eredmény, ha meggondoljuk, hogy a kis vasút teher
szállítása, az „István" gőzmalom leégése miatt igen 
esekéíy volt. A kis vonatokat 483,073 egyén vette 
tavaly igénybe. A vonatok 1.065,476 kilométernyi 
utat tettek meg. A szép eredményért Láber Mihály 
ügyvezetőnek jegyzőkönyvileg szavaztak köszöne
tet. Az igazgatóságban uj tag lett: Dobieczky Sán
dor, helybeli vasúti üzletvezető. A Kossuth-utczai 
uj vonalra, mely a vágóhidig menne, egy közelebb 
összehívandó rendkívüli közgyűlésen terjesztik elő 
a javaslatot. 

— A f a á r é szöve tkeze t , mely tudvalevő
leg azért alakult, hogy a társult fakereskedőkkel az 
árak olcsóságával versenyezzék, R ö s zl e r Richárd 
elnöklete alatt megtartotta évi közgyűlését. A múlt 
évi üzlet forgalom 178,812 frt 09 kr. volt. Osztalé
kul 8 százalék = 2636 frt 64 kr fizettetik ki. 

—'Bftnbarlangfokat fedezett fel a ren
dőrség, hol piszkos és erkölcstelen üzelmek folynak. 
No igazán feltűnő, hogy csak mostanában kezdik 
a bünbarlangok felfedezését, mikor azok általánosan 
ismérvek. 

S z í n h á z u n k b a n P. Márkus Emília, a 
nemzeti színház művésznője vendégszepel. Pénteken 
„A vasgyáros"-ban játszotta Olairt, ma pedig az ő 
páratlan alakítását: Gauthier Margitot mutatja be. 
A héten előadták színpadunkon a „ H o l l a n d i : 

tanszék állíttatik fel s ebből 10 teljesen biztosítva a p r ó d* czimü színmüvet, melyet Kalocsa Rózaj 
van. A tanárok fizetése 2000 frt lesz egyelőre. iKét Inőnevelő igazgatónő irt. A darabnak van egy pár 
tanszék sorsa az alapítók halála utam' lesz bizto
sítva. (Az alapítók K.Tóth Antal és Kövesdi János.) 
Két szükséges tanszékidapjából 54,000 frt hiányzik. 
A most ülésező konventi tagok Budapesten írtét 
kéznek Vlassics kultusz miniszterrel, hogy meg
adja-e a nyilvánossági jogot a bölcsészeti fakul
tásnak '? 

— ü, l e l k é s z v á l a s z t á s . A helybelié*/, 
ref. egyháztanács arra kéri D á v i d h á z y János 
esperestet, hogy a papválasztást november 1-ére 
tűzze ki. Hogy miért halasztja azt az egyháztanács, 
azt nem értjük, de tán a zsinati törvények értelmé
ben nem is lehet. Itt emiitjük meg, hogy az egyház
tanács adópénztáruokká Y á r a d i Ferencz volt 
bormérőt, s ellenőrré C s e r e p e s Mihályt, volt 
egyh. hivatalnokot választották meg. 

— Az i p a r o s k o r megnyugtató érdeklődés 
mellett tartotta meg évi közgyűlését. A tisztújítás 
is megejtetvén, a régi tiszviselöket sikerült meg
maradásra birni. 

— A k e r e s k e d ő ifjak önképző egyesülete 
a f. évre következőleg alakította meg a tisztikart :J 
elnök Sesztioa Lajos, alelnök Bárdos Géza, titkári 
Végh János, pénztárnok Hochfelder Jakab, eiső̂  
jogyző Várray József, másodjcgyző Jakab István, 

Bizony nem igen sokat alhatott K. Béla, jegyző 
kománk, mert álmában is eszébe jutottak a szolga
bírónak kecsegtető, reményteljes szavai, nem ma
radt volna el egy országházért sem. 

Örömtől repeső szívvel sietett tehát a város
házára, hogy átvegye a szolgabiró kitüntetését. 
Élete párjának — ugy nézett ki, mint egy vasorrú 
bába — meghagyta, míelőit elment volna, hogy 
jó ebédet csináljon, mivel nagy öröm vár ma reájuk 
s körülbelül a szolgabíró ur is vendégje lesz. 

A városházán ezalatt a szolgabírót Feczák 
mulattatta, kit nagyon kedvelt. Azonnal látta, 
hogy nem is egyetemi cathedrára való ember, 
mindenesetre jobb, s ügyesebb jegyző lesz K. Bélá
nál. Ez észrevételét nem is titkolta Feczák előtt. 
Beszélgetésüket azonban abba kellett hagyni, mert 
K. Béla dugta be az ajtón viruló ábrázatját, melyen 
az éjjeli -dőzsölés hatalmas nyomokat hagyott. 

A szolgabíró arcza egyszerre megváltozott. 
Egy ivet vett elő s komoly hangon olvasá fel, hogy 
nemes és nemzetes K. Béla megszűnt jegyző lenni, 
s helyét Feczák Gergely mütiliukós tölti be a mai 
naptói fogva. 

Laudánba nem csapott keményebben a meny-
kő, mint e nyilatkozás a tűzoltó parancsnok szivébe. 
Bámult maga elé, nézte a szolgabírót, ki ezalatt 
már h i v a t a l o s dolgokban adott Feczáknak 
tanácsokat. 

Csakhamar átlátta, hogy legjobb lesz innen 
pusztulni. 

Feczák pxcusálta magát az elmaradásért, de 
ő ezt már nem hallotta, mert kisompolygott a ta 
nácsteremből. 

Az oldalbordája az örömtől és főzéstől ra 
gyogó s pirosló arczc2al várta a kapuban az őkedves 
férjét, kinek soha sem kellett annyira botjára 
támaszkodni, mint akkor. 

— Hái hol a szolgabiró ur Béluskám ? 
— Majd mit mondtam.... . . 

elég sikerülten megírt és jól eljátszható jelenete.: 
Holnap virágvasárnapja lévén színtársulatunk több; 
tagja eltávozik, a kiknek helyére természetesen 
ujak jönnek. 

— A z első m a g y a r á l t . b iz t . társasági! 
múlt évi működésének eredményétlapunk hirdetései 
közt olvashatja a közönség. Bámulatos az, hogy e 
legrégibb társaság mily óriási mértékben kifejlődött. 
Deymeg is érdemli. Városunk és környékén is nagyi 
hódítást tett e társaság s elismeréssel kell lennünk 
0 r m o d y Lajos vezértitkár ur iránt, ki az inté 
zet iitteni foügynöksége elén már évek hosszú sora 
óta működik a közönség javára 

Szán tó - S3 v e t ő g é p e t talált fel helybeli 
lakos S c h v a r c . z Miksa, melyre szabadalmat is 
nyert Most készül az első gép, melylyel próbát fog 
rendezni. 

— Több évi p r a x i s s a l b í rd és jó irásu 
ügyvédsegéd keres egész napi foglalkozást helybeli 
ügyvédi irodában; hivatalos órákon kívül pedig 
bármely üzletben a köoyvvezetést és levelezést is 
elvállalja. Czim: a kiadó hivatalban. 

B ö v i d -hírek. A m a g y a r diákok 
kongresszusa városunkban május 14-én lesz. 15-én 
bankett lesz a nagyerdőn s tánczvigalom. Másnap 
megdus műsor mellett „zeneestély". — A k e r e s k . 
iskola növendékei közzöl 25, hat tanárral holnap 
megy tanulmányi útra Romániába nem mennek át. 
— A t o r n a ogyesület gyalogversenye áldozó
csütörtökön lesz. Tiszafüredre mennek az idén. 

A k i r . t á b l a építésére az árlejtés e hó 
20-án lesz. Az építési költség közel 170 ezer frt. 
Az i p a r k a m a r a i tagok választása e hó 24-én 
lesz. — A v á g ó h í d o n márcz. hóban 16 ökröt, 
2 bivalyt, 412 tehenet, 1018 burjut, 1539 sertést, 
98 malaczot és 2917 bárányt vágtak le. így 6002 
darabot. — A v á r o s i dalárda holnap tartja évi 
tisztújító közgyűlését. — I s k o l á n k b a n t 
kezdődött meg a húsvéti szünet, befejeződvén 
szorgalmi időszak második harmada. Meg volt a 

kai: a kertészettel! Mauhner Ödön h a z a f i a s 
m i s s i ó t t e l e s i t , midő:egy részről fajtiszta kitűnő 
magot ad, de másrészről > k e r t i b e n megmagya
rázza miként tereljük kőzetünket a haladás és 
fellendülés ösvényére? 'e k e r t é s z k e d j ü n k , 
mig „A k e r t i é t á t n e m l a p o z t u k ! ! ! A 
kiadóhivatal (Andrássy* 23.) mutatványszámot 
kívánatra ingyen küld. „ 

— ¥ e t o m a g V S . ( M a u t h n e r Ödön 
t u d ó s í t á s a . ) A forgiom terén uj mozzanatok 
nem voltak észlelhetők; gazdasági magvak közt lu-
czerna és répamag az,melyeknek múlt héten leg
nagyobb kelendősége )lt, de az élénk kereslet 
daczára az árak nem melkednek, banem inkább 
lejebb szállottak. Csak lóhere képez kivételt,^ mely 
Észak-Németország részről ugyan nem lesz már oly 
nagy mértékben keresvemint Csehország részéről az 
érdek ezen czikk iránt, aely mellesleg megjegyezve, 
legelsőrendü minőségbe már némileg szűken van, 
növekedett. 

Jegyzések nyers árúén 100 kilónként Budapesten: 
- ~~ frt. Luczerna 

Lóhere 
Tavaszi bükkön 
Muharmag 
Baltaczin 

48—52 
66—70 

8—9 
18—20 
10—10% 

Debreceni piacz. 
b a b o n a árak,1895. ápril hó 2-kán. 

Felső Közép Alsó 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

mm. 

„ 

n 

(Egy zsák burgonya 

ár 
6.60 
5.80 
5.50 
5.80 
6 50 
7.00 
7.50 

10.— 
1.80 

] frt 80 kr.) 

ár 
6 50 
5.70 
5.40 
5.70 
6.30 
6.80 
7.30 

.__ 

.—• 

ár 
6.40 
5.60 
5.50 
5.60 
6.20 
6.50 

,— 
.-—-
.— 

Szarvasmarha és lóvásár. 
Ló fel hajtatott 920 db, eladatott 350 db. 

Marha felhajtatott 1940db., eladatott 680 db. 
S e r t é s v á s á r . 

Felhajtatott 2100 db., eladatott 640 db. Ara 
sovány sertés páronkéntf egy évesig 15—25, más
félévesig 25—30, két évesig 35—50, öreg 50 60 
frt. Kövér sertés kilója 40—44 kr. üzleti irány 
élénk. 

H ú s á r a k . 
Marhahús egy kiló 42, 44,54,56, (kóser) 60 kr. 

Borjúhús 56—60 kr. Sertéshús 48—52 kr. Juh bús 
— kr. Szalonna métermázsa 4 3 - 4 5 , háj 

46—48 frt. 
T ü a i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7 frt. 

Felvágat ás 2 frt— kr, szállítás 1 frt .20 kr. 
H a p s z á m á r a k . 

Férfi ellátással .60, ellátás nélkül .90, nő 
ellátással 35 , ellátás nélkül 50 kr— .— kr. 
Gyermek ellátással 25, ellátás nélkül 35 kr. 

198. szám. 
Az I S T F Á N gőzmalom-társulat 

ŐRLEMÉNYEINEK 
A R J ' J S 8 G t 3 r 2 5 : f i S B : i £ 

E g y k e r e s k e d e l m i szaktanfolyamot 
végzett leány és egy alsó gymnasiumot végzett ifjú 
állandó alkalmazást nyer L ö f k o v i t s Arthur 
ékszerésznél. 

— g y a k o r n o k o t k e r e s ü n k kiadóhivata
lunk számára. Jelentkezhetnek jó irásu 3—4 közép 
iskolát végzett ifjak. A németül értők előnyben 
részesülnek. 

K e r e s k e d ő - s e g é d e k figyelmébe ajánl
juk, hogy laptulajdonosunk jól szervezett: „Ke
r e s k e d ő - s e g é d e k e l h e l y e z é s i osztálya" 
utján gyorsan a megfelelő alkalmazásba juthatnak. 
Mire a főnök urak figyelmét is felhívjuk. 

Közgazdaság. 
— „A K e r t " melyet hirneves hazai magke

reskedőnk M a u t h n e r Ödön ad ki; április 1-én 
megjelent második számával a tartalom változatossá-
illetőleg még illetékesebb s vonzóbb, mint a minő az 
első száma volt, melylyel a magyar irodalomban egy 
csapásra kivivta a polgárjogot. Kertészettel foglalko
zóink csak most látják be,midőn „A ker t " praktikus 
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Kötelezettség és enged-1 
meny nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

Asztali dara nagyszemü . . 
Szinte „ aptőszemü . . 

Lángliszt kivonat . . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . . 
Zsemlyeliszt . . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt , . 
Közép kenyérliszt . . . 
Kenyérliszt . . . . . . 
Barna kenyérliszt . , . . 
Takarmányliszt . , . . 
Finom korpa zsákkal « . 

„ „ zsák nélkül . 
Durva korpa zsákkal . . 

„ „ zsák nélkül . 
Csirke búza zsák nélkül 
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H A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly- j 
nák véve. 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. 
7. és 8. szám 70 „ 
11. 12. 50 „ 

Debreczen, 1895. Márezius 17. | 

(85.) 

K i s l u t r i . 1895. ápril hó 3-án. 
Prágai 30 15 25 14 
Lembergi 88 48 27 84 
Szebeni 6: ; 41 35 28 

Szerkesztői üzenetek. 
F t . B . Gy. urnák B.-Eeresztur. Köszönjük 

küldeményt. Húsvéti j számunk ékessége lesz az. 
Üdvösséges ünnepeket. 

Gr. Cs. A. Bpest. Dolgozatait szivesen fogad
juk. Nem jó volna a névben különbséget tenni ? 

EL A, urnák. A hozzánk küldött dolgozatok ez 
idő szerint nem adhatók ki. Küldjön sokat s esetleg 
válogatunk, 

•3SF. ¥ . Helybem Mert névtelenül küldte be, 
irányban szerkesztett lapjait forgatják, hogy ez ideig n e m adjuk ki. Pedig lássa, érdekes fölfedezések ám 

minő hasznos útmutató nélkül foglalkoztak tárgyuk-' F o l y t a t á s & m e l l é M a t e ^ ~" 



DEBRECZ1N-NÁGTYÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. 

SBBSSSSSSS^SESSSSSSS^SS^S^SSSSS| 
H E H FMRŰ-HAKTAR SZÍTOM 

Telep és iroda Homokkert 258-ik szám, a Termény
éé árú-raktár mellett. 

Az építkezési idény alkalmából van szerencsénk az építtető t. közönség, 
valamint SE építész urak becses figyelmét dúsan felszerelt faáru-raktárunkra felhívni. 

Nagy választékban tartunk minden méretű faragott- és fűrészéit ke
mény- és puhafákat, deszkát, léczet, zsindelyt, szöllökarót stb. faáru czikkeket. 

Tekintettel a gazdálkodó közönség faszükségletére, raktárunk a gazdasági 
épületekhez szükséges j ó és o l c s ó f a - a ^ - y a - g r o l s k a L l dúsan van felszerelve. 

A legjobb minőségű árúinkkal, jutányos ár és pontos kiszolgálás ímellett 
állunk a nagyérdemű fa-fogyasztó közönség szolgálatára. ! 

D1BRICZENI FAÁRU-RAKTÁR SZÖVETKEZEI. (71.) 4 - 5 . 

Magyar lack és kenczegyár Budapest. 
Ajánlja legfinomabb és igen tartós angol mód szerint készített fooesi- (Kutschen), Isopál-. . 

ö a m á r - és i iOi>oi '§ó-lacfeot , í S i e c a í i f firnlszt külső és belső munkára, a legkitűnőbb 
b o r o s t y á n s x o b a p a d l c í - l a c k o t minden színárnyalatban g y á r i á r s z e r i n t . 

Gyári raktár :„ft^»l»_SM_ JHC^a&s^fll&nniál, 
Debreczenben, föüzlet Rózsa-tér 12, szám, 

festék detail osztály NagyrHatvan-utcza 1577—78. szám. 
Ugyanott a legelőnyösebb árban kapható festők részére: m i n t á i * , e c s e t e k és minden 

a f e s t é k - és anyag-szakhoz tartozó fa, bőr, fal ős v a s különlegességek, (58.) 5—-10. 

REISSENZAHN ANTAL 

rr^-fn. 

Gazdasági gépgyár és vasöntődie, gozekeépitő- és kölcsönző-intézet. 
i ^ T B T J O D ^ ^ ^ E S T , V I . , E ö t v ö s - u , S S . , s z . ( sa j á t fctáz).. " V i 

Ajánlja saját — kitűnőnek elismert — gyártmányait, szabad, trágyaszóró vetögépekben, min
dennemű gabona-, répa- és repezevetésre, ugyanazokat cBak répa- ós repezevetésre. Továbbá 

szabad. Hungária és Patria 
sorvetőgépelt 

szilárd vagy mozgatható magszek-
rénynyel, egyvasu ós többvasu aozél-
ekéit, boronált, kézi- és járgány;-
cséplögépeit, tisztító ós gözcséplö-
gópeit, szecska és répavágóit, ros-

^ t á i t , gyüjtögépeit, darálógépeit, 
^" -kéz- ós erőhajtásra, szivattyUlt, 

„ ,,; ,",-;knkoriezam6rzsolóitstb 
^íCV* -" s Árjegyzék mezőgazdasági gépekről 
*.--'í"r. f\ és gózekékről kívánatra iugyen és 

C?y£~-~ &y bérmentve. 
:. '«ifcJH&a&Ü& Ügyes ügynökök ugyanott a! 

(87) 2 - 5 . 

Békés Lajos uri divat üzlete. 
DEBRECZEN, főpiaoz, Dr. üjfalussy-liáz. 

I 

^JJ « l i t s « f i "••/-^fl*ufi« 
; Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy Weisz Sándor ur űzle-
itéből kiléptem és helyben Piacz-uteza Dr. Ujfalussy József u r házában a Hungáriá
val szemben \xxi d i v a t ü z l e t e t nyitottam. 

[Eaktáram dúsan fel van szerelve minderaemü férfidivat czikkekkel, 
u. m.: kalapok, ©silladerek, feSiérnemttek, gallérok, 
i k é s e l ő k , z s e b k e n d ő k , n y a k k e n d ő k , fé rS- és nő i e s e r n y ő k , só ta-
p á l o z a k , b ő r ö n d ö k , t á r o z á k , g o m b o k , a n g o l és f r anoz i a állat-

1 s z e r e k , s z a p p a n o k , p a s z t á k . 
I E szakmábani ismereteim, valamint megfelelő anyagi eszközök s elsőrendű gyáro-
jsokkali összeköttetésem és azon körülmény, hogy WEISZ SÁNDOR ur féríi divat üzletében 
7 évig működtem, bizton engedik reménylenem, hogy mélyen tisztelt vevőim nagyrabecsült 
bizalmát Ízléssel párosult szolid kiszolgálásommal szerencsés leszek kiérdemelni. I 

| A midőn még kérem, hogy engem v falatomban szíves támogatásával és becses 
bevásárlásaival szerencséltetni méltóztassék, egyidejűleg biztosítom, hogy a legfinomabb 
czikkokkel a 

legjutányosabb és legszolidabb ár mellett' 
fogok szolgálni. 

Magamat kegyes pártfogásába ajánlvm, vagyok kiváló tisztelettel 
DBéfeés L a j o s , 

Dr. Ujfalussy-ház, a Hungáriával szemben. 
9 T CTIMHDBIUBK* V A M K T A T M I L , . * M (8) 5 ~ 6 -
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Békés Lajos uri divat üzlete. 
főpiaez, a Hungáriával szemben, Dr. Ujfalussy-ház^ 

Árverési hirdetmény. 
H.-Dorog kösség tulajdonát tevő- korcsmai épületek a folyó évi i l « B M » j j 

d. e. 9 órakor a községháza nagy termében tartandó nyilvánoB ár.erésen 1886. én Január 
1-től kezdődő 6 évi időtartamra haszonbérbe fognak adaim, meg pedig: 

a) Vendéglő kikiáltási ár 400 ^ 
b) Belső korcsma . . . . » - • ' • • • • • • . • • • * 

(s az árverési feltételekben jelzett bor deputatum) ^ ^ 
Í ZSÜufáL* f ő i d ő i iivatalban-a hivataíos érák alatt megtekintbetők. 
A megejtett árverés felett az azonnal megtartandó közgyűlés fog határozm. 

főjegyző. 

3EESâ Sra5HraSSSnira51SHSESZ5HS2525H5H5fa5B5 

AJBÉTf1-
czimzett k o r c s m á b a egy i t o z é s megfe
lelő biztosíték mellett fölvétetik. Bővebb 
fölvilágosítást nyújt ugyanott a tulajdonos 
vagy a Zicherman ur irodája. (113.) 1 — 1 ^ 

SB5E5£5H5H5£5a5^Sa5B5£5HSa5E5^y | 

¥ a l ó d i 

ORVOSI MALAGA-KIVONAT. 
a cs. és kir. orvosi kar által 

legjobb és legvalódibbnak talált Malaga, 
mint a legjobb gyógyszer betegek, gyengélkedők 
és gyermekeknek stb. vérszegények és gyomor-
katarusok ellen a leghathatósabb gyógyszer egy t/1 
és % valódi törvényszerüleg védett üvegekben 

kapható a spanyol 

„VIADOR" 
bornagykeroskedésében Bécs és Hamburg. 

Továbbá a logjobb külföldi boraim eredeti üvegeink
ben kapható : 

i?osei£«?vt JáEtosborkereskedésében IC©ntsek 
©ex® és F é l e g y h á z l J á n o s füBaerkereske-, 

dósében. (9) 4 - 4 j 

SE3E33333C13IE33333: 

Egy legjobkmenetelü* 

családi körülmények\yeiett teljes fel 
szerelés, posztó- és eg> Öt̂  e szakmához 
tartozó szövete\ készletre] a z o n n a l 
e l a d ó . 

Értekezhetni a Zicherman Hermán 
ur irodájában. (117.) 1 — 3. 

aOE32EE££13öEE533Eaa 

"OTgynölcölc-
Jó bizonyítványokkal éB ajánlatokkal ellátott 

Ügynökök egy uj módszerű 

ZSALU ÉS JAQUARD FAREDŐ 
olárusitására a 

C L ISLl&xxxt J a l . IFaJbarils; 
B r a u n a u (Csehország) nagyobb fárdij mellett 
kerestetnek. — Ötször kitüntetett arany és ezüst 
éremmel, legversenyképesebb telep oaen szakmá
ban, valamint a Melburne (Australia) világkiállítá
son 1889-ik évben. (110) 1 — 5. 

V an szerencsém iürj 

a „ielreczeai első terrakotta-, majolika- és kályhagyár" 1 
égetett anyag épületi diszitnií nyéket ([jd készítményeit, u 

(terrakotta),diszedí-njeket (majolika), tűzálló anyagból kés?ti!í p j | 
közönséges edéiyeket, vabmint nagyválasztékw é-nénjet-, píl 
svéd-, díszes porczellán-, cserép- és majolika-kályhákat, ka 
dallokat, fürdőkád és falburkoló fayence lemezeket, agyagebö- j 
veket és mindennemű szobrászati czikkeket, jutát»yos áron és l 
ótállás mellett a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani. 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind hazai és külföldi j 
legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében a 
legjobb hirti gyárak készítményeivel a versenyt kiállják. — 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után 
előállíttatnak. A gyár a legnagyobb megrendelésnek is eleget 
képes tenni. 

Gyár t e l ep ós r a k t á r : a Boldog-kert elején, a vaspálya 
udvar és csolnakázó tó szomszédságában; a hol a tárgyak 
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szóm 187. 

Belső i r o d a : Szent-Anna-utcza 2524. sz. a. Telefon j 
szám 188. Tisztelettel 

TÓTH KÁLMÁN 

Magyar kir. államvasutak Űzletvezetésége Debreczenben. 

Pályázati UrWmény. 9667. szám. 
III.—1895. 

A ni. kir. államvasutak Nyíregyháza állomásán 1895. évi szept. 30-án a vasúti vendéglő 
bérlete le jár ; ugyanazon időponttól számítandó 3 évi időtartamra ezen vendéglő bérletére ezennel 
zárt ajánlati tárgyalás hirdettetik. 

Az 50 kros bélyeggel és „Ajánlat a in. kir. államvasutak Nyíregyháza állomásán levő vendéglői 
üzlet bérletére" felirattal ellátott, nem különben a kellő okmányokkal felszerelt, borítékba zárt és 
lepecsételt ajánlatok 1895. évi július 30-án déli 12 óráig a m. kir. államvasutak debreczeni üzletvezető
sége titkári hivatalához posta utján, térti vevénynyel nyújtandók be; ugyanazon időpontig bánatpénz 
fejében pedig 200 azaz kétszáz o. é. frt k é s z p é n z b e n küldendő be, függetlenül az ajánlattól a deb
reczeni üzletvezetőség gyüjtőpénztárába p o s t a utján jelen pályázati hirdetmény számára való 
hivatkozással. , „ , . , , , s 

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek nevezett tizletvezetőség III. (forgalmi és keresk.) 
osztályában („Hungária" kávéház-épület II em. 12. ajtó) a hivatalos órák tartama alatt (d. e. 8—12-ig 
és d. u. 2—4 óráig) megtekinthetők, miért is az ajánlattevőkről feltételeztetik, hogy azokat ismerik 
ós magukra nézve egész terjedelmükben kötelezőknek elfogadják. 

A feltételektől eltérő, vagy a kitűzött batáridőn tul beérkezendő ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak. . 

A m. kir. államvasutak debreczeni üzletvezetősége fenttartja magának azon jogot, hogy a 
pályázók közül, tekintet nélkül a felajánlott bérletösszeg nagyságára, szabadon választhasson. 

Debreczen, 1895 ápril 3. 
( 1 1 1 ) 1 - 1 . 

AZ "ÜZLETVEZETÖSÉG. 

223. szám. 
1895. Árverési hirdetmény. 

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a nagyváradi kir. törvényszék 20,233. V./1894. számú végzéseálíal az 
érmihályfalvai takarékpénztár végrehajtató javára L i e b e r m a n n Dáv id ellen 115 frt tőke, 
ennek 1894. év október hó 4-ik napjától számítandó 6 % kamatai ' / 3% váltó dij és eddig 
összesen 41 frt 33kr, perköltség 4 frt 67 kr, hírlap 1 frt 60 kr jelen hirdetés követelés 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával bíróilag lefoglalt és 400 frtra becsült 
100,000 darab zsindelyből álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek az 1435/1895. P. sz. kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén 
vagyis Székelyhidon alperes lakásánál leendő eszközlésére 1895-ik év ápr i l i s 17-ik napjának 
délelőtt 8 órája határidőül kitüzetik és ahoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a 
értelmében a legtöbbet ígérőknek becsáron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t. ez. 108. § ában meg
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Egyszersmind azok, kiknek korábbi foglalások az iratokból ki nem tűnik s az 
elárverezendő ingók vételárából kielégítéséhez tartanak jogot — jogaik érvényesítésére nézve 
az 1881. évi LX. t. ez. III. §-ára figyelmeztetnek. 

Kélt Székelyhidon, 1895. évi márczius hó 23-ik napján. 
(115.) 1—1. R u t t k a y A l b e r t , kir. bírósági végrehajtó. 



Melléklet a „Debreezen-NagyváradiÉrtesítő" 1895. év 14-dik számához. 
azok. Küldje be a r,-főkapitánysághoz. De legyen 
bátorsága felelni róla. Bünbarlangban ninca hiány, 
de a — Stanley keyés. Különben detektiyi hajlam sok 
emberben van meg. És nem — kárává tnindig, 

T . B , Helyben. Semmi megjegyzésünk rá. 
Hallgassuk agyon azt most még és nevetni fognak — 
nem soká. 

L . M , Knhgys. Arról nem kell czíkkefc irni, 
hogy a — péntek szerencsétlen nap. Persze a z ! A 
n a p d i j a s felesége ezen a napon soha se süt — 
befsfteket. Ast igaz, hogy más napon sem teheti. 

B r . K , Szíves köszönet. Az illető ur szívesen 
eltűri, hogy az ön érdemeiért őt dorongolják. 

F . S . A Pallas lexikon Vl-ik kötetéből el
olvashatja. Nem akarunk tudálékoskodni. I 

XU--G. 1. Az Isten mentsen meg minden *zer-
kesztősóget, a minden áron verset közöltetni akaró,' 
éretlen egyénektől. így — öntől is. 2. Napdijas te-1 
kiutetes ur lehet ön sok helyen. Nagy czimmel és 
— napi egy koronával! Lássa, milyen könnyű koroná
hoz jutni! 3. Ne hagyja el a — mesterségét 1 

B . - E , Az ingatlanok forgalmáról váló kimuta
tás jönni fog. 

K . E l z a úrhölgynek M.-Sziget. Levélltmegy. 
B . I d a urhölgynek Sz.-Krtr. Vettük, s köszö-j 

nettel közöljük. j 
V . K r ü z s e l y i E r z s i k e úrhölgynek. Le

gyen szerencsénk I 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: SSacherman Hermán. 

NTtl-WíTTmW*. 

CARL KUHN&C 0. 

B É Ö B B E N . 
Védjegy. 

Ó v á s ! 
Védjegyünk és doboz ciinkéiuk 

aczél-tollainkat 
törvényszerüleg védvék^ 

kéretik a betűinkre, 
valamint a cimké-

t%^é%£e^rt£$. inkre vigyázni. 
Minden doboz védjegyünkkel van ellátva. 
Utánzások jövőre is, mint eddig tör

vényesen üldöztetnek. (110.) 1—6. 

h egyetlen tökéletes, ujonaan szabadalmazott 
ö n . 3 X L T L Í 3 s i ö c l ő 

' s i M - íi iray-íHÍtíí 
„SYPHONIA" 

fölülmúl minden eddig ismert 
permetezőt, mivel ö i i m i í * 
teöclőeii permetez. 

S o k e z e r ily permetező van 
már alkalmazásban és ugyan
annyi e l i s m e r ő b i z o n y í t 
v á n y tanúskodik arról, hogy a 
„ S y p l i o n i a " szerkezete min
den más hasonczélu szerkeze
tet fölülmúl. 

Iffayfarth P l . é« Társa 
gazdasági-gép-gyár, 

különlegességi gyár borsajtók és gyüinöles-
értékesitési gépek számára 

Bécs, H/l. Tatatrasse 76. sz. 
Árjegyzékek és számos elismerő nyilatkozatok 

ingyen. — Képviselők felvétetnek. 
(62.) 3 - 1 0 . 

1 Tessék olvasni! 
Brittániából 6 evőkanál, 6 kávéskanál, 6 

mokkakanál, 6 kés, 6 villa, m i n d a 30 d a r a b 
Összesen 5 f r t 20 k r b a kerül. A brittánia-
evőeszközök a valódi ezüstből valóktól alig kü
lönböztethetők mog, azokat teljesen pótolják, 
aránylag bámulatos olcsók, meglepő szépek, 
alakjuk legújabb franczia divatú, erősek, tartó
sak s rendkívül elegánsak. A bárki által meg
tekinthető számtalan elismerőlevól minden két
séget kizárólag igazolja fenti tulajdonságok va
lóságát és a czóg szolidságát, tehát mindenki 
bizalommal tehet megrendelést. Szótküldés pos
tával. Csomagolás ingyen. Megrendelési ezím : 
Oyörfi L. Budapest, Alsó erdő-sor 5. sz. 

(64.) 5—10. 

11'fiLSÚ'lkOZVIi.TlTO- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZSCHERMAN H. irodája, Roasa-tér 16-ik sz. a. 

2.I5S- s z . i e l e f o n . áüLlo:m.ái&.. 
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N 1/0® 

HHH2IÍ I Í I I I Í 
Eladó széna. 

Mintegy 130 métermázsa a n y a 
s z é n a Derecskén eladó. 

Értekezhetni Z á k á n y L a j o s r p 
tulajdouossal Derecskén. (116.) 1—2. lanj 

f H H i l H a H H I I I I I ^ 

JHj legjobb minőségben 

ss tes í í í t t szobapal ló - fényiuázt, 
sarR.isbiifnat »'i isiuh.ifíonib.irnat, moly akin vxsik ÍU oliy-
iOHUSk fuiii h« .i pillot ^ c .̂vútfal lnnyt w"ad. IVéit offyiánt 
alkalma/ható i(\:i \ i\Kv ii| pt"Ara Tolji'Hcn lu-líJd minden 

foltot k. rn!il»l HM/ol.i»t i l i p w lutitAn 
t i sz ta fénj-snás ísj-inivotlen; 

uj pallókra <ía p.irki'tr-'. moly c-npan l«.'iyt ail Kiilomison 
pai-kotro fl olajfoitek^ul m-u boma/olt et'J^cm uj pallókia való. 

OHÍIIÍ ft'.ijt ad, mnu Ifoífi lü-tn f»<ll ol a luunmtiAt. 
l'i»stacbom:ii(. Lm ÍUlmliU 3 • rtíVj'^óí? mti (kilt köíúpna-

gysagu fusotuuM v.ilcil 5 tit !t0 kr , va<ty '»«(, ni/uka. 
A közvetlen mipmHMc-.ck minden varosban, ahol 

raktárak vaim iK, irt<> MiMfii'lnii. Mmi MII i/ol.isok ín proap 
oktusok uiífj ,MI * < lii'i in •it\ ii KIÍ! b tm-k A Ix,% ás.u lámiál tos-iík 
jol viiryA/íM .ioK ic - - Jíyi i (.- vn«, iinvt'l (</t a tobh mmt 
1850 eve Wte/o érj trtm.li.yt >̂kt i«- utanoz/akóo liainlsltjak, 
* Bókkal i itiiî saliii, rt K^a'iian .1 n Inak m -i, m-m tolnto umiíist5K-
bcn li04Eak íorK.ilomlia 

A VüIÓŰl SÍOÖÍPJUÓ Íiili/I-U í'ÜdiáiiU H B^cflílll SMllíja, 

Frága, Züriöh, Berlin. \ 
R a k t á r : 

Debreeseaben Ganowzky Lajos 
fűszer-, festék- és magkereskedönél. 

SzatmároD: Toldy István és Nagyváradon : 
Berkes Bertalan uraknál. (65.) 1—7. 

^cnxn^oaxnxnxnrixxi 
TtJDŐBETEGEKIEKI 
Dr, BREHMER gyögyintézete, 

Goertersdorf, Szilézia, 
Kitűnő eredmények. Felvétel minden 

időben. Főnökorvos: Dr. Aohtermann, 
Brehmer növendéke. 

Hiustrált prospectu8ok a gondnokság M 
által bérmentve küldetnek. (1—8.) H 

xnxixixixnxixnaGaGo^i 

m 

zsindely- és deszka-tetők behúzá
sára, mely által azok tartóssága két
szerte hosszabb, továbbá oz tüápok , 
melyek a főidbe ásatnak, k e r í t é s e k 
s g a z d a s á g i e s z k ö z ö k befes-
tésóre á 50 egész 250 kiló súly tar
talommal, továbbá saját gyártmányú 

Coaksot 
(pirszén) k o v á o s o k és l a k a t o s o k 

részére ajánlja jutányos ár mellett a 

1(68.) Debrecenben. 4 — 1 0 . | 

f^^**4#M^********H 
Az embernek nincs az 

EGÉSZSÉGÉNÉL 
drágább kincse, miért is az, a ki uj vagy idült 

gyomor-, bél-, tüdő- vagy mellbaj, ! 

valamint minden 
J U P " b e l s ő Tba.j"ba.xx; ^ | ^ | 

ós podig: sárgaaág, székrekedés hányin
ger, szédülés, ájulás, felbiifögés, arany-, 
ér, epetoluiás, ináj- és alíesti bántalmak, 
vértolulás a fej- vagy szívhez, köhögés,J 
nehéz lélegzés, rekedtség, éjjeli izzadás, 
vérköpés, nyilalás, álmatlanság, szív- , 
dobogás, köszvény, vagy esúzban szenved. 

biztos sikert ér el az 
Egészségi Regulator által. 
Ára használati utasítással 2 kor. (1 frt). 
Postán küldve láda és fuvarlevélért 40 fillérrel | 

(20 kr.) több. 
Szétküldés a vidékre csakis a 

„HATTYÚHOZ" ez. gyógyszertárból, 
BUDAPEST, VI., Szaböles-utcza 32. sz. 

(76) 3—20. 

Kiadó lak. A Csokonai-kert mellett eg? 
tiszta uj lak oszt ály? mely áll hráom 
csinos szobából és hozzá tartozékaiból, az 
udvarban, kisebb családnak május 1-től, 
díszes udvarnert hasznalatával kiadó. — 
Értekezhetni irodámban. (73) 

üiadó utczai lakás. lüsesapó-utezán egy 
4 szobás utczai lakus 260 írtért kiadó. 

l á r s kerestetik. Egy jómenetü üzlethez, 
mely évenkint 3000 írt tiszta hasznot 
jövedelmez, társ kerestetik. Hol? megtud
ható irodámban. Biztosíték kívántatik, 
mely elfogadható értékpapírokban is ei-
vállaltatik; csakis inteiigens egyén pá-
lyázhatik. 

jKiadó lakás. Széchenyi-utczán egy úri la
kás, mely több utczai szobán, eiö-szobán 
és a kellő udvari szobákon kivtil a szűk 
séges hozzátartozókkai és 6 lóra való 
istálóval, 2 kocsiszín és megfelelő széna-
tartóval rendelkezik, — azonnal kiadó, 
Értekezhetni irodámban. 1—5. 

Eladó, vagy kiadó. Hüvelyes-utczán közel 
a kollégiumhoz egy jó karban levő ház, 
mely tartalmaz 5 szobát, 2 kamarát, 2 
konyhát és pinczéí, szabad kézből eladó, 
vagy bérbe adó. Értekezhetni irodámban. 

|&iadö lakás. A vasút és népkert közeiében 
egy lakosztály egész udvarral azonnal ki
adó. Értekezhetni irodámban. 

Eladó ujosztásu földek. Csapó-utczái dü 
lő ben, a debreczen-nagylétai vasút mellett 
fekvő 2 darab, ~- együtt 7 hold 367 • öl 
ujosztásu szántóföld, 1500 frtÜrt éládó. — 
Értekezhetni iránta irodámban. (265.) 

|Takarék-hitelintézeti 8 darab részvény 
eladó. (266.) 

Eladó ház. 4 szoba istállóval vendéglőnek 
is alkalmas. 566. 

Kiadó lak. Nagyhatvan-utezán 2 szoba elő
szoba és konyha kiadó. 567. 

Kiadó lak. A vasút mellett 3 szoba, konyha 
hozzátartozókkal gyütt kiadó. 568. 

[Cséplőgép járgányos zsákolóval, kedvező 
feltételek mellett eladó. 460. 

[Szép, fiatal, nevelt leány valamelyik bolt
ban, mint e l á r u s í t ó n ő alkalmazást 
keres. (634.) 

áz ügynevezett „Móricz földön* egy 
igen alkalmas helyiség boltnak való két 
szobával kamarával együtt kiadó, esetleg 
eladó. (564.) 

Kosztosok házhoz járva, vagy kihordani 
kedvező feltételek mellett elfogadtatnak. 

|Szép uri lakások: Széchenyi utczán 3 
szobás és 2 szobás lakás hozzátartozók
kal együtt kiadó. (562.) 

ICsapó-utczán egész udvar üzlethelyiségnek, 
korcsmának vagy boltnak, minden órán 
kiadó. (563.) 

Péterfia-Morgó-utczán egy külön udvar, 
3 szoba, előszoba, pincze, — külön kert
tel együtt kiadó. (565.) 

lEladó ház. Csapó-utczán egy szilárd anyag
ból épült, 20 öl szélességű utczai arczvo
nallal, óriási nagy telkes ház, szabadkézből 
kedvező feltételek mellett éladÖ. — Érte
kezhetni irodámban. (561.) 

Nyírbátorban egy régi jó menetű vendéglő 
szabad kézből eladó. — Értekezhetni iro
dámban. 454, 

Gőzmalom, olajmaiöm eíidő. 433 
A város közelében lévő ujfőldön mintegy 

2000 kéve zsúpszaima jutányos áron eladó. 
Értekezhetni irodámban. (359.) 

Eladó ház. Kisuj-utczán egy 5 lakosztályt 
tartalmazó ház eladó. (545.) 

iCsapó-Nyil-utcza sarkán egy bólthe-j 
I ly i ség kiadó, mely tartalmaz 2 szobát, 

konyhát, a bolthelyiséghez felszerelések is 
vannak. (453.) 

Kiadó lakások a csapó-utezai részen: 
í. 2 utczai s 1 udvari, 1 előszoba kiadó 

H. 1 szoba, 1 konyha kiadó. 
Nyaralónak, üzlethelyiségnek alkalmas 

ház eladó a Homokkertben, mely tartalmaz! 
egy jó forgalmú szatócs-üzletet, 1 szobát, 
konyhát, pinczét, istállót és szép szőllős 
gyümölcsös kertet. — Jelenlegi jövedelme] 
700 forint. (555.) 

A Homokkertben élénk forgalmú helyen,| 
egy bólthelyiség, teljes fűazer-űzleti fel
szereléssel, két szoba, konyha, piucze stb 
folyó évi május 1-től bérbeadó, esetleg a! 
bólthelyiség lakásnak is kiadó. Bővebbetj 
irodámban. (455.) 

Eladó szöllő a Tóczóskert második járásá
ban, egy szoba, konyha, pincze és pálinka
főző üsttel együtt (457.) 

Eladó ház a piacz közelében, mely áll: 4| 
utczai, 7 udvari, 2 előszobából s a-hozzá 
tartozó 4!/4 hóid ondódi földből 10,000] 
frt tehrrel. Bővebbet irodámban. (488) 

K e r e s k e d ő s e g é d e k m i n d e n ssak-i 
mábó l , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a ] 
m e g r e n d e l h e t ő k , 

K e r e s k e d e l m i g y a k o i r n o k n a k [ 
egyik helybeli ü g y n ö k i i r o d á b a n ! 
egy kereskedelmi iskolákat végzettj 
ifjú felvétetik. 

Kosztosok. Inteligens úri emberek, közel a| 
főtérhez, kedvező feltételek mellett kosztra] 
elfogadtatnak. (449.) 

!Ke3?est©íi : i£ tanyaföld 20—25 ezer] 
forint értékben megvételre. (261) 

€sapó-utczán 4 szoba hozzátartozókkal] 
azonnal kiadó. — Ugyanott 2 bólthelyiség] 
Nov. 1-től kiadó. (544.) 

Széchenyi-kert elején 1 hold 615 Q öl 
szőllő és díszkert szabadkézből eladó. 256, 
é t e l e g á n s b n t o r r a l e l l á t o t t szoba] 
a Collegium mellett kiadó. (546.)] 

K g y n ö k ö k , helyben némi óvadékkal azon
nal felvétetnek. 

E l a d ó k á z é s föld A péterfiai részení 
egy ház házutáni földdel eladó, esetleg a 
ház bormérési üzletoek is kiadó; mely] 
tartalmaz 6 szoba, 4 konyha stb. hozzá
tartozókat. 513. 

Egész udvar kiadó Csapó-utczán 2 szoba,] 
1 konyha és egy üzlethelyiség. (528) 

Szá l l ó é s bo&mézö a legalkalmasabb] 
helyen szabad kézből átadó. (448 

G a z d a t i s z t e k , gépészek , k e r t é s z e k 
azonnal megren delhetök. 

K i a d ó n r i l a k . Széchenyi-utczán 1 ut
czai lakás 2 szoba, konyha, kamara, mo
sókonyha kiadó. (530.) 

Eladó ház= Bárány-utczában, szilárd anyag
ból készült és 5 szobát tartalmazó ház és] 
23 öl ondódi földdel, szabad kézből eladó.] 

(549.) 
Kiadó szoba. Egy elegánsan bútorozott] 

világos és száraz nagy szoba külön bejá 
rattal, azonnal kiadó. (549.) 

A ü s a p ó - K ű t - n t o z a sarkán egy beren
dezett p é k-ű z 1 e t b e 1 y i s ég — ugyan
azon telken egy bo rmérés , hentes] 
vagy f ű s z e r ű z l e t n e k alkalmas helyi 
ség jövő 1895 Május 1-től kezdve kiadó.] 
— Értekezhetni irodámban. (528.) 

Eladó ház. Nagyuj-utezán egy 8 szobát] 
tartalmazó Káz eladó. 552. 

K i a d ó v a g y e l a d ó f ő l i . 63 káíb. ho 
mok föld, tanyával, őszi vetéssel azonnal! 
kiadó, esetleg eladó. (263.) 

Kiadó bolt berendezéssel A főtéren azonnal] 
kiadó és átvehető. Értekezhetni a kiadó] 
hivatalunkban. 

Eladó kaszálló. A szatmári va^at mentén] 
úgynevezett Nagycserén — épülekekkel 
együtt eladó. (241.) 

áv: e?'eD rovatokban kOzlottek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt :>h kr 
előleges lefizetén mellett, felvesz és közzétesz. 



DEBítECZEN-NAGYVABADI ÉRTESÍTŐ. 

I ROSSLER,BERGER ÉHORVÁTH % 
| „Első debreczeni téglagyár társaság" ± 
^ ajánlja a t.cz. válla!]kozó, építész urak és az építtető közönség szíves figyelmébe ^ 
^T felső léghuzam berendezéssel ellátót körkemenczében égetett # > 

| T É G L A GYÁRTMÁNYAIT % 
<0> u. m. cser és vastéglát, nyers falazathoz (Robban), sima téglát kézzel és után <& 
^w sajtoló géppel készítve, — valamint szénnel égetett lapos és kupás cserepet X 
V mutéglát (hat és n t o szöglete8 alakban) konyhák és folyosók kiburkolására • W 
^ épületi, páros és köbméter téglát, mindezen felsorolt gyártmányok, kivitel Á> 
X minőség és hordképesség tekintetében a legjobb belföldi' gyártmányokkal teljesen X 

^£ versenyképesek. <^> 
<0> Mintákkal és árjegyzékkel kívánatra szívesen szolgálunk. — Vidéki megrendelések «& 
^v és vasúti szállítmányok a legnagyobb gonddal csomagolva, mérsékelt fuvardíj Y 

^ T felszámítása mellett, gyorsan és pontosan teljesíttetnek ' <̂ f> 

T P P " UGYAÜf I T T K A P H A T Ó - £ Q <t> 
X A LEGNAGYOBB MÉEETtí TELJESEN KISZÁRADT % 

<̂ > lltaMnyok válthatók a társaság irodájában reggeli 1 órától este 6 óráig. <&> 
<0> Széchenyi-utcza Fiscktiein-liáz a királyi táblával szemben. X 

<§> Megrendelések házhoz szállítva is elfogadtatnak. <$> 
<ft> 0 S 2 ) Telefon összeköttetés 71. száin. <&> 

.HDD bü 

BOROK ÉS SZILVÓRIUM 
Van szerencsém a t. ez. közönséget értesíteni, hogy legjobb minöséaii 

nos be húsvéti 
BEL- fis KÜLFÖLDI BOROKKAL 

szolgálhatok. 

Uagyobb mennyiség Tételénél tetemes árleengedést nynjthatok. 
Azon kellemes helyzetben vagyok továbbá, hogy a legjobb minőségű húsvéti 

H S S ?t£t s z i lvó r iumot a legolcsóbb árban számíthatom 

Eendelmények 2 litertől kezdve díjmentesen házhoz szállíttatnak-. 
Megrendelések telefonon (177. sz.) is eszközölhetők. 

A n. é. közönség b. pártfogását kérem, 
kiváló tisztelettel 

Markovics Sámuel 
(108.) 1—1. Piacz-u.2082. a megyeházzal szembeo. 

JOBBÁGY JÁNOS 
Nagycsapó-itasa 382-ik szám alatt Debreczenben. 

Ajánlom ugy a helybeli, mint a vidéki építész és építtető uraknak, nemkü
lönben a nagy közönségnek újonnan berendezett és gépekkel ellátott 

BÁDOGOS M Ű H E L Y E M E T , 
hol is legjutányosabb árszámitás és gyors elkészítés mellett bármiféle bádogos 
munkát elfogadok. Elvállalok,: toronytetők befedését, továbbá fürdők berende
zését,1'valamint franczia és angol kiesettek ujonnani készítését és javítását. 
A tisztelt megrendelők megelégedésére igen olesón eszközlöm. 

Magamat az építész és építtető urak, úgyszintén a nagy közönség becses 
pártfogásába ajánlva 

vagyok teljes tisztelettel 

!.) 2-2. épület- és mübádogos, Nagycsapó-utcza 362. sz. a. 
5 © © s © ^ ^ o © O Q ? ^ f 

Í * £ ^ G Y A . " JÉ* o JFt! *§» iz L̂ » • 
TELJESEN FŰÖGETLEKT POLITIKAI N A P I L A P . 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : H C O X J X J Ó X J - A . J " O S <±T~y országgyűlési képviselő. 

EEGGEL az ország legtávolabb eső részeiben is már az olvasó kezeiben van. 
A M a g y a r o r s z á g politikai, közgazdasági és társadalmi tudósításaival a z Ö88Z68 l a p o k a t 

megelőzi. 
A M a g y a r o r s z á g b ó l a közönség már kora reggel olvashatja nz országgyűlés tárgyalásait 

kimerítő alakban, az az napi összes kül- és belföldi eseményeket, kimerítő tőzsdei tudósításokat stb. stb. 
A. M a g y a r o r s z á g eddig is tanújelét adta, hogy férfias bátorsággal küzd az ország független

ségéért és önállóságáért, ós szembe száll m i n d e n k o r r u p c z i ó v a l ós közéletünket minden visszaéléstől 
megtisztítani törekszik. 

A M a g y a r o r s z á g független minden hatalomtól, minden magánérdektől, senkinek alárendelve 
nincs, s így álláspontját nyíltan és egyenesen mondhatja ki bárkivel szemben. 

A M a g y a r o r s z á g ezen törekvéseiben a közönség részéről már eddig is nagy támogatásban 
részesül, s igy mint a nyilvánosság és a közérdek orgánuma f o l y t o n o s a n f e j l ő d v e é s m e g e r ő s ö d v e 
áll jövőben is a közönség szolgálatára. 

A , ^2s^EeLgr-ya.ror©saáig'ci: e l & f l s s e t é s i á r a . : (80.) 2—3. 
Egész évre . . ' . 14 frt — kr. [ ^~ITI77"T7~ 1 vJi.* m Kiadóhivatal: ; Félévre . . . . 7 „ — , IV. ker., j 
Negyedévre . . . 3 , 50 „ ! R o s t é i y - u t e z a 

Szerkesztőség : 
VIII. ker., 

Phg Sándor-ntcza 
2. sz. 

Megnyittatott 
1895. márczius hó 25-énf 

Debreczen legnagyobb ?as 

ÁRUHÁZA! 
SZEDLÁK ÉS VÁMOS 

FÉRFI-SZABÓK, 
iacz, 2143. szám alatt] 

Saját gyártmányú 
kész férfi-, fin- és! 

'PK»$ff 
í r d e t é s . -

A debr. fogyasztási ós italadó bekezelő szövetkezet 
által értesíttetnek a helybeli és vidéki izraelita polgártársak, hogy Nagyhatvan-utcza 1092-ik 
szán) alatt B i g a i ó János m házánál a szövetkezet által felállított 2-ik számú kimérőhen 

f o l y ó m.a.raz;iiu.s 3aó 53Q~i3s: 3a.a,pjá.tól k e z d v e 
ZEi-úLs-véti k ó s e r sss i lva . p á l i n l c a . 

ugy nagyban, valamint kis mennyiségben kapható. 
Debreczen, 1895. márczius hó 18. Tisztelettel 

a keseloség. 
A fentebb hirdetett Húsvéti pálinkának kóser mivoltát ezennel igazolom. 

Kroft (96.) 2 - 2 . KRAUSS VILMOS főrabbi. 

gyermek ruhák.j 
tat Étik'::::::/ ' : iészssgjel 

szolgáltatnak.' 

Erdemjel a chicagói világkiállításról. 

Férfi Chiffon ingek 
a Mrne?es SCHROLI-féle CMffonból 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60 kr. 
Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Harisnyák, keztyűk. 

NŐIBLOÜSOK. 
Kész mosó gyermekruháeskák. 

BRASSÓI POSZTÓK, 
Tricot, Penroien és Doskin 

SZABD UJOS F i 
(87.) 
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